Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31970D0281

KOMISIJAS LĒMUMS 

(1970. gada 27. maijs), 

ar ko papildina Komisijas 1968. gada 3. aprīļa Lēmumu, ar kuru atļauj veikt noteiktus vadības pasākumus lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas sistēmā 

(70/281/EEK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Līgumu par vienotas Eiropas Kopienu Padomes un vienotas Eiropas Kopienu Komisijas izveidi, 
ņemot vērā Komisijas 1971. gada 6. jūlija Pagaidu reglamentu 
, 
tā kā Komisija ar savu 1968. gada 3. aprīļa Lēmumu 
, kurā jaunākie papildinājumi izdarīti ar 1969. gada 17. septembra lēmumu 
, izveidoja struktūru, ar kuru atļauj veikt noteiktus vadības pasākumus lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas sistēmā; 
tā kā apsvērumus, kuru rezultātā Komisija izveidoja šo struktūru, piemēro arī, lai noteiktu eksporta kompensācijas, kas minētas 9. pantā Padomes 1967. gada 13. jūnija Regulā Nr. 122/67/EEK 
 par olu tirgus kopīgo organizāciju, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 436/70 
;

tā kā saskaņā ar 3. pantu Padomes 1968. gada 9. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 447/68 
, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus cukura intervences iepirkumiem, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1395/69 
, intervences aģentūru rīcībā esošo cukuru var pārdot konkursa kārtībā; tā kā, ja cukurs ir paredzēts eksportam vai dzīvnieku barībai, konkursa mērķis ir noteikt eksporta kompensācijas vai denaturēšanas piemaksas summu; tā kā šim nolūkam 7. pantā Komisijas 1969. gada 8. oktobra Regulā (EEK) Nr. 1987/69 
, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par cukura pārdošanu, ko konkursa kārtībā veic intervences aģentūras, ir paredzēts noteikt maksimālo summu vai pieņemt lēmumu, kas pārtrauc konkursu; 
tā kā saskaņā ar 1. pantu Komisijas 1970. gada 27. februāra Regulā (EEK) Nr. 376/70 
, ar ko nosaka procedūru un nosacījumus intervences aģentūru rīcībā esošās labības realizācijai, intervences aģentūru rīcībā esošā labība jāpārdod konkursa kārtībā; tā kā, ja ir konkurss par eksportu, minimālā pārdošanas cena jānosaka, pamatojoties uz piedāvājumiem, kas saskaņā ar iepriekšminētās regulas 5. panta 2. punktu iesniegti, atsaucoties uz minēto uzaicinājumu; tā kā var pieņemt lēmumu pārtraukt konkursu; 
tā kā maksimālā eksporta kompensācijas vai denaturēšanas piemaksas summa par cukuru, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 1987/69, un minimālā labības pārdošanas cena, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 376/70 5. panta 2. punktā, atbilstoši tirdzniecības prasībām, jānosaka ļoti drīz pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām; tā kā tāpēc, lai noteiktu šādu summu vai cenu, jāizmanto atļaujas izsniegšanas procedūra; 
tā kā tādēļ jāpapildina iepriekš minētais 1968. gada 3. aprīļa lēmums, 
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
1. Komisijas 1968. gada 3. aprīļa Lēmuma, ar ko atļauj veikt noteiktus vadības pasākumus lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas sistēmā, 1. panta 1. punkta b) apakšpunktu papildina šādi: 

“Minimālā pārdošanas cena vai lēmums pārtraukt konkursu, kas paredzēts 5. panta 2. punktā Komisijas 1970. gada 27. februāra Regulā (EEK) Nr. 376/70, ar ko nosaka procedūru un nosacījumus intervences aģentūru rīcībā esošās labības realizācijai.”
2. Iepriekšminētā lēmuma 1. panta 1. punkta d) apakšpunktu papildina šādi: 

“Maksimālā denaturēšanas piemaksas vai eksporta kompensācijas summa, kas minēta 7. pantā Komisijas 1969. gada 8. oktobra Regulā (EEK) Nr. 1987/69, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus cukura pārdošanai, ko konkursa kārtībā veic intervences aģentūras, vai lēmums pārtraukts konkursu.” 

3. Iepriekšminētā lēmuma 1. panta 1. punktu papildina šādi: 

“g) olu nozarē: 

– to produktu saraksts, par kuriem piešķir eksporta kompensāciju, un summa, kas paredzēta 5. pantā Padomes 1967. gada 27. jūnija Regulā Nr. 175/67/EEK 
, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus eksporta kompensāciju piešķiršanai par olām un kritērijus šādu kompensāciju apjoma noteikšanai, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 437/70 
.” 

2. pants
Šis lēmums stājas spēkā 1970. gada 1. jūnijā.
To publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Briselē, 1970. gada 27. maijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētājs
Žans Rejs [Jean REY]
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